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PODER PUBLICO - RAMA LcGiSlATIVA NACIONAL 

LEY 17 DO 1968 

(junio 7) 

por la cual la Nación se asocia a la celebración del tercer 
centenario de la población de Nocaima, en el Departamen-
to de Cundinamarca, honra la memoria de su fundador, y 

se dictan otras disposiciones. 

ES Congreso de Colombia 

D E C R E T A : 

Artículo I o L a Nación se asocia a la celebración del t e r -
cer cen tenar io de la fundac ión de la población de Nocaima, 
cabecera del Municipio del mismo n o m b r e en el D e p a r t a -
m e n t o de Cund inamarca , efemérides que se cumple el 9 
de jul io de 1966. Por razón de esta f echa his tór ica se 
h o n r a la memor i a de su i lustre fundador , el h idalgo es-
paño l don Luis Nieto de la Paz; y se rinde homena je , a los 
� eminen te s varones nac idos dent ro de su ter r i tor io , que 
s i rv ieron ef icazmente a la causa de la l ibertad. 

Artículo 2? El - Ministerio de Obras Públ icas h a r á la r e s -
t a u r a c i ó n de la an t i tgua Casa Consistorial . P a r a esta r e s -
t a u r a c i ó n se apropia la can t idad de doscientos c incuenta 
m i l pesos <$ 250.000.00) moneda , c o m e n t e . 

P a r á g r a f o . Las exigencias de que t r a t a el Decreto 1675 de 
1964, se cumpl i rán an te el Gobierno Nacional por p a r t e de 
l a s en t idades a quienes se p r e s t e colaboración o h a y a n de 
h a c e r las inversiones. 

Artículo 39 Esta Ley rige desde su sanción. 

D a d a en Bogotá, D. E., a los catorce d ías del mes de m a -
yo de mil novecientos sesenta y ocho.1 

El Presidente del honorab le Senado, 

G U I U . E K M O ANGULO G O M E / 

El Presidente de la honorable C á m a r a de Represen tan tes , 

RAMIRO A N D R A D E T. 

El Secretar io Genera l del honorab le Senado, 

Amaury Guerrero 

El Secretar io Genera l de la- honorable C á m a r a dé Re-, 
p re sen tan te s , , . . . 

Luis Esparragoza Gálvez 

República dé Colombia. Gobierno Nacional . 

Bogotá, D. E., jun io 7 de 1968. 
Publíquese y ejecútese. 

CARLOS LLERAS R E S T R E P O 

El Ministro de Gobierno, Misacl Pastrana Borrero, El Mi-
n i s t ro de Hac ienda y Crédi to Público, Abdón Espinosa Val-
d e r r a m a . El Miní t ro de Obras Públicas, Bernardo Ga rcés 
Córdoba. 

LEY 18 DE 1968 

(junio 7) 

por la cual se aprueba el Convenio Internacional del Tra-
bajo, relativo a los métodos para la fijación de salarios mí-
nimos en la agricultura, adoptado por la Trigésimacuarta 
Keunión de la Conferencia General de la Organización In-

ternacional del Trabajo (Ginebra, 1951). 

El Congreso de Colombia 

D E C R E T A : 

Articulo l 9 Apruébase el s iguiente Convenio In t e rnac io -
n a l del Traba jo , adop tado por la Tr igés imacuar ta Reun ión 
de la Conferencia Genera l de la Organización In t e rnac io -
n a l del T r a b a j o : - ' � 

Convenio 99. ~ 

Convenio relat ivo a los métodos p a r a la f i j ac ión de s a -
lar ios mín imos en la agr icul tura . 

La Conferencia Genera l de la Organización In t e rnac io -
n a l del T r a b a j o : 

Convocada en Ginebra por el Consejo de Adminis t rac ión 
de la Ofic ina In t e rnac iona l del T raba jo , y congregada en 
d icha ciudad el 6 de jun io de 1951 en su Tr igés imacuar t a 
R e u n i ó n ; 

Después de h a b e r decidido adop ta r diversas proposicio-
-nes r e l a t i tvas a los métodos p a r a la f i jac ión de salarios m í -
�mmos en la agr icul tura , cuestión que. const i tuye el octavo 
p u n t o del orden del día de la Reunión , y 

Después de haber decidido que d ichas proposiciones r e -
v i s tan la f o r m a de u n convenio in te rnac iona l , adopta , con 
f echa veint iocho de junio de mil novecientos c incuenta y 

[ uno, el s iguiente Convénio, que podrá ser c i tado como el 
Convenio. sobre métodos pa ra la f i jac ión de salarios mí -
nimos (agr icu l tura) , 1951: 

ARTICULO 1 

1? Todo Miembro de la Organización In t e rnac iona l del 
T r a b a j o que ra t i f ique el presente Convenio se obliga Si es-
tablecer o a conservar métodos adecuados que p e r m i t a n 
f i j a r ' t a s a s m í n i m a s de salarios p a r a los t r a b a j a d o r e s e m -
pleados en los empresas agrícolas y en ocupaciones af ines . 

2 ' Todo Miembro que r a t i f i que el presente Convenio que-
d a r á en l iber tad, previa consul ta a las organizaciones in-
t e resadas m á s represen ta t ivas de empleadores y de t r a b a j a -
dores, si d i chas organizaciones existen, p a r a d é t e r m i n a r las 
-empresas, ocupaciones o categorías de personas a las cuales 
s e rán aplicables los métodos de f i jac ión de salarios m í n i -
mos previs tos en el p á r r a f o precedente . 

3? L a a u t o r i d a d compe ten te podrá excluir de la ap l i ca -
ción de todas o de a lgunas de las disposiciones del p re -
sen te Convenio a l a s - ca t ego r í a s de personas cuyas condi -
ciones de t r a b a j o h a g a n inapHcables es tas disposiciones, 
ta les como los miembros de l a fami l ia del empleador ocu-
pados por es te úl t imo. 

ARTICULO 2 

1" La legislación nacional , los con t ra tos colectivos o los 
laudos a rb i t r á les p o d r á n permi t i r el pago parc ia l del sa la-
r io m í n i m o en especie, en los casos en que es ta f o r m a de 
pago sea deseable o de uso corr iente . 

2 ' E n los casos en que se autor ice el pago parcia l del 
sa lar io m í n i m o en especie debe rán a d o p t a r s e medidas a d e -
cuadas p a r a que: 

a) Las pres tac iones en especie sean ap rop iadas al uso pe r -
sona l del t r a b a j a d o r y de su fami l ia , y r e d u n d e n en bene -
f icio de los mismos ; 

b) El valor a t r ibuido a d ichas pres tac iones sea jus to y 
razonable . 

ARTICULO 3 

Todo Miembro que r a t i f ique el p resen te Convenio que-
d a r á en l iber tad p a r a de te rminar , a reserva de las condi -
ciones previs tas e n los p á r r a f o s siguientes, los métodos de 
f i j ac ión de salar ios mín imos y sus modal idades de apl i -
cación. 

2? Antes de a d o p t a r u n a decisión, deberá procederse a 
u n a de ten ida consul ta p re l iminar con las organizaciones in-
t e re sadas m á s r ep resen tan t ivas d e empleadores y de t r a -
ba jadores , si d ichas organizaciones existen, y con cuales-
quiera o t ras personas especia lmente ca l i f icadas a este r e s -
pectó, por r azón de su profesión o de sus funciones , a las 
cua les la a u t o r i d a d competen te juzgue conveniente dir i -
girse. 

3o I.os empleadores y los t r a b a j a d o r e s in teresados debe-
r á n par t i c ipa r en ía apl icación de los métodos de f i jac ión 
de salar ios mínimos, ser consul tados o t ene r derecho a ser 
oídos, e n la f o r m a y en la med ida que de te rmine la legis-
lación nacional , pe ro s iempre sobre la base de u n a absolu-
t a igualdad. 

4? Las t a sas m í n i m a s de salar ios que h a y a n sido f i j a d a s 
se rán obl igatorias p a r a los empleadores y los t r a b a j a d o r e s 
interesados, y no podrán ser reducidas. 

5° La au tor idad competen te pod rá admi t i r , cuando ello 
fue re necesario, excepciones individuales a las t a sa s mín i -
m a s de salario, a f i n de evi tar la disminución de las po-
sibilidades de empleo de los t r a b a j a d o r e s de capac idad f í -
sica 6 m e n t a l reducida . . 

ARTICULO 4 

1? Todo Miembro que ra t i f ique el p resen te Convenio de-
be rá adop ta r las disposiciones necesar ias pa ra asegurar que, 
por u n a par te , ' los empleadores y los t r a b a j a d o r e s in t e re -
sados t e n g a n conocimiento de las t a sas m í n i m a s de sa la -
rios vigentes, y que, por otro, los salarios e fec t ivamente 
pagados n o sean infer iores a las t a sa s mín imas aplicables; 
d ichas disposiciones deberán prever el control, la inspec-
ción y las sanciones qúe sean necesar ias y que m e j o r se 
a d a p t e n a las condiciones de la agr icu l tura del pa í s in -
teresado. 

2? Todo t r a b a j a d o r al jque sean aplicables las t a s a s mí -
n imas , y reciba salar ios infer iores a esas tasas , deberá t e -
ne r derecho, por vía judicial o por o t ra vía aprop iada , a 
cobrar el impor te de las can t idades que se le adeuden, 
den t ro del plazo que prescriba la legislación nacional . 

ARTICULO 5 

Todo Miembro que ra t i f ique el presente Convenio debe-
r á enviar a n u a l m e n t e a la Ofic ina In t e rnac iona l del T r a -
bajo- una declaración de carác te r general en la cual se ex-
p o n g a n las modal idades de aplicación de estos métodos 
y sus resul tados. Es ta declaración con tendrá , en f o r m a su-
m a r i a , indicaciones sobre las ocupaciones y el n ú m e r o 
aprox imado de t r a b a j a d o r e s su je tos a es ta reg lamentac ión , 
así como sobre las t a sas de salar ios mín imos que se h a -
yan f i j a d o y sobre las d e m á s medidas impor tan tes , si las 
hubiere , r e lac ionadas con los salarios' mínimos. 

ARTICULO 6 

Las ra t i f icac iones fo rmales del p resen te Convenio se rán 
comunicadas , p a r a su registro, al Director G e n e r a l de la 
Ofic ina I n t e r n a c i o n a l del T r a b a j o . 

ARTICULO 7 

1? Este Convenio obligará ú n i c a m e n t e a aquellos Miem-
bros de la Organización In t e rnac iona l del T r a b a j o cuyas 
rat i f icaciones h a y a regis t rado el Director Genera l . 

2? E n t r a r á en vigor doce meses después de la f echa en 
que las ra t i f icac iones de dos Miembros h a y a n sido regis-
t r a d a s por el Director Genera l . 

3° Desde dicho momento , este ; Convenio e n t r a r á en vi-
gor, pa ra todo Miembro, doce meses después de la f e c h a 
en que h a y a sido regis t rada su ra t i f icación. 

ARTICULO 8 

l 9 Las declaraciones comunicadas a l Director Gene ra l de 
!a. Ofic ina In te rnac iona l del T r a b a j o de acue rdo con el 
p á r r a f o 2 del ar t ículo .35 de la Const i tución d e la O r g a n i -
zación In te rnac iona l del Traba jo , debe rán ind ica r : 

a.) Los terri torios respecto de los cuales el Miembro in -
te resado se obliga a . que las disposiciones de l Convenio s e a n 
apl icadas sin modif icaciones; 

b ) Los terr i tor ios respecto de los cuales el Miembro i n t e -
resado se obliga a que las disposiciones del Convenio sean 
apl icadas con modificaciones, j un to con las deta l les de d i -
chas modif icaciones; 

c) Los terr i tor ios respecto de los cuales és inapl icable el 
Convenio y los motivos por los cuales es inapl icable; 

d) Los ter r i tor ios respecto de los cuales ¡reserva su de-
cisión en espera de u n examen m á s detenido de su si-
tuación. 

2? Las obligaciones a que se re f ie ren los a p a r t a d o s a ) y 
b) del p á r r a f o 1 de este ar t ículo se cons iderarán p a r t e i n -
t e g r a n t e de las ra t i f icac iones y p roduc i rán sus mismos 
efectos. 

3? Todo Miembro podrá renunciar , to ta l o parc ia lmente , 
por medio d e u n a nueva declaración, a cualquier reserva 
f o r m u l a d a en su p r imera declaración en vi r tud de lo» 
apa r t ados b) , c) o d ) del p á r r a f o 1 d e este art ículo. 

49 D u r a n t e los períodos en que este Convenio pueda ser 
denunc iado de conformidad con las disposiciones del a r -
tículo 10 todo Miembro podrá comunica r al Director Ge-
nera l u n a declaración por la que modif ique, en cualquier 
o t ro respecto, los t é rminos de cualquier declaración a n -
terior, y en la que indique la s i tuación en ter r i tor ios d e -
te rminados . 

ARTICULO 9 

l 9 Las declaraciones comunicadas al Director G e n e r a l de 
la Of ic ina In te rnac iona l del T r a b a j o , de conformidad con 
los p á r r a f o s 4 y 5 del ar t ículo 35 de la Const i tución d e la 
Organización I n t e r n a c i o n a l del T r a b a j o , d e b e r á n ind ica r 
si las disposiciones del Convenio se rán ap l icadas en el t e -
r r i tor io in teresado con modif icaciones o s in ellas; c u a n d o 
la declaración indique que las disposiciones del Convenio 
se rán apl icadas con modificaciones, deberá especif icar en 
qué consisten d ichas modif icaciones. 

2? El Miembro, los Miembros o la au to r idad in te rnac io -
n a l in teresados p o d r á n r enunc ia r , to ta l o parc ia lmente , por 
medio de u n a declarac ión ulterior, a l de recho a Invocar 
u n a modif icación ind icada en cualquier o t r a dec la rac ión 
an te r io r . 

3? D u r a n t e los períodos en que este Convenio pueda ser 
denunc iado de con fo rmidad con las disposiciones del a r -
ticulo 10, el Miembro, los Miembros o la au to r idad i n t e r -
nac iona l in teresados p o d r á n comunicar a l Director Gane -
ra l u n a declaración por la (jue modif iquen, en cualquier 
o t ro respecto, los t é rminos de cualquier declaración y en 
la que ind iquen la s i tuación e n lo que se re f ie re a la apl i-
cación del Convenio. 

ARTICULO 10 

l 9 Todo Miembro que haya ra t i f icado es te Convenio po-
d r á denunciar lo a la expiración de u n periodo de diez años, 
a pa r t i r de la f echa en que se h a y a pues to in ic ia lmente 
en vigor, m e d i a n t e u n ac t a comunicada pa ra su registro, 
al Director Gene ra l de la Of ic ina In te rnac iona l del T r a -
ba jo . La denuncia n o su r t i r á e fec to h a s t a u n año después 
de la f echa en qúe se h a y a regis t rado. 

2? Todo Miembro que h a y a r a t i f i cado este Conven io . y 
que, en el plazo de u n a ñ o después de la expiración del 
período de diez años menc ionado en el p á r r a f o p receden-
te, n o haga uso del derecho de denunc ia previsto en este 
ar t ículo queda rá obligado d u r a n t e u n nuevo período de diez 
años, y en lo sucesivo podrá denunc ia r este Convenio a 
la expiración de cada periodo de diez años, en las condi-
ciones previs tas en este ar t ículo. 

ARTICULO 11 

I o El Director Genera l de. la Of ic ina In t e rnac iona l del 
T r a b a j o no t i f i c a r á a todos los Miembros de la Organ iza -
ción I n t e r n a c i o n a l del T r a b a j ó el regis t ro d e c u a n t a s r a -
t if icaciones, declaraciones y denunc ias le comuniquen los 
Miembros de la Organización. 

2? Á1 no t i f i ca r a los Miembros de la Organizac ión el r e -
gistro de la segunda ra t i f icac ión que le h a y a sido comu-
nicada , el Director Gene ra l l l a m a r á la a tenc ión de los 
Miembros de la Organización robre la f echa en que e n -
t r a r á e n vigor el presente Convenio. 
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